
Instalaciones modelo 
 



District Alliance for Safe 
Housing (DASH) 

Misión: asegurar el acceso a un refugio seguro y 
sostenible para las víctimas de violencia doméstica 
a través del desarrollo y la administración de 
servicios para ofrecer una vivienda segura y 
prestaciones relacionadas. Asimismo, se busca 
aumentar la capacidad de otras organizaciones 
comunitarias de expandir las viviendas disponibles 
para las víctimas a través del Distrito de Columbia.  

IM-2 



Objetivos de DASH 

 Proveer viviendas seguras para las víctimas de 
violencia doméstica y sus familias para 
protegerlos de la violencia y fomentar un estilo de 
vida sin miedo al abuso. 

 Ofrecer recursos de vivienda específicos para las 
víctimas y sus familias para mejorar el acceso a 
un hogar seguro y que puedan pagar. 

 Ofrecer capacitación y asistencia técnica a los 
programas comunitarios para aumentar la 
disponibilidad de viviendas seguras para las 
víctimas. Aumentar el bienestar y la seguridad  
de las mujeres y los niños del distrito. 
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Cómo comenzó DASH 

Comenzó en 2007 como un grupo de 
asesoramiento telefónico. 

Actualmente es el proveedor de 
viviendas para víctimas de violencia 
doméstica más grande del Distrito  
de Columbia. 

IM-4 



Triplicó sus servicios en 1 año 
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Huruma Place 

 Permite una estadía de 90 días o más 
 Recibe a: 
 Mujeres con 3 o más hijos 
 Mujeres con hijos varones  

mayores de 12 años 
 Mujeres con adicción  

a sustancias 
 Recibe a más de 100 mujeres  

y niños al año 
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Proyecto de empoderamiento 

 Ayuda a los sobrevivientes a pasar de 
una vivienda de transición  
a una  permanente. 

 Ofrece ayuda con el  
arrendamiento, los  
subsidios y los servicios  
asistenciales. 

  Trabaja con los sobrevivientes para que 
vuelvan a acceder al crédito y se 
concentren en sus objetivos financieros. 
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Centro de recursos de vivienda 

 Es el centro de DASH para evitar que los 
sobrevivientes de violencia doméstica 
queden sin techo. 

 Ayuda a los sobrevivientes a: 
 Completar solicitudes de vivienda. 
 Lograr transferencias seguras. 
 Entender el sistema de vivienda 

pública. 
 Ponerse en contacto con los servicios 

comunitarios. 
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Centro de recursosde vivienda 
en línea 
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Centro de recursos de vivienda 
en línea 
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Centro de recursos de vivienda 
en línea 
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El programa de vivienda 
Cornerstone 

 Ofrece acceso, seguridad y aceptación 
para las víctimas de violencia 
doméstica. 

 Ofrece viviendas con pocos requisitos. 
 Ubica a las víctimas sin importar su: 
 discapacidad, 
 adicción a sustancias, 
 estado de inmigración, u 
 orientación sexual. 

IM-12 



El edificio Cornerstone 

 Proyecto de colaboración 
 47 unidades de tipo apartamento 
 Viviendas para emergencias  

y de transición 
en el mismo lugar 
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Puntos importantes  
a considerar 

 Hallar un arquitecto y un gerente 
de proyecto que estén 
comprometidos con el diseño 
universal. 

 Desarrollar una red de apoyo con 
profesionales del área. 

 Trabajar con la comunidad. 
 Equilibrar los costos y la 

accesibilidad. 
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El edificio Cornerstone 

Entrada segura y accesible 
 
 
 

Entrada principal original Nueva entrada principal 
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El edificio Cornerstone - 
Modificaciones 

 Sistema de rociadores  
contra incendios 

 Ascensor nuevo 
 Sistemas eléctricos y  

de seguridad contra  
incendios completamente  
nuevos  

 Cañerías nuevas 
 Eliminación de pinturas a base  

de plomo y asbestos 
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El edificio Cornerstone 

Señalización en Braille 
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El edificio Cornerstone 

Luces incandescentes 
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El edificio Cornerstone 

Pisos de parquet 
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El edificio Cornerstone 

Alarmas de incendio  
lumínicas y sonoras 
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El edificio Cornerstone 

Cocinas accesibles 
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El edificio Cornerstone 

Baños 
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El edificio Cornerstone 

Armarios 
Estantes a 48” del suelo 
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El edificio Cornerstone 

Sin umbrales 
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El edificio Cornerstone 

 Interruptores de luz a baja altura 
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2008 

20 354 noches seguras 

2011 

54 750 noches seguras 
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Proyecciones de servicio 
para el 2011 

2009 



Programas 

Además de tener edificios accesibles: 
 Los programas deben ser accesibles. 
 Los programas no deben rechazar a las 

víctimas con discapacidades.  
 Los programas no deben presentar 

obstáculos que las víctimas con 
discapacidades no puedan superar. 

 El personal debe estar capacitado y recibir 
apoyo para asistir a las víctimas con 
discapacidades. 
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District Alliance for Safe Housing 
(DASH) Información de contacto 

Teléfono: 202.462.3274 
Fax: 202.462.3365 
Correo electrónico:Info@dashdc.org 
Sitio web: dashdc.org 
Domicilio postal: 
P.O. Box 73186 
Washington, DC 20056 
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SafePlace 

 Ofrece seguridad para las  
personas y familias afectadas  
por la violencia sexual y doméstica. 

 Ayuda a las víctimas en su proceso de recuperación 
para que puedan superar el definirse por los delitos 
cometidos contra ellas y convertirse en sobrevivientes. 

 Alienta el desarrollo de relaciones seguras y saludables 
para prevenir la violencia sexual y doméstica. 

 Trabaja con otros para generar cambios en las 
actitudes, comportamientos y políticas que perpetúan  
la aceptación de la violencia sexual y doméstica y que 
afectan nuestra comprensión y respuesta ante tal 
violencia. 
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Cómo comenzó SafePlace 

Centro de crisis para 
casos de violación en 

Austin 

Centro para 
mujeres golpeadas 

SafePlace 
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Servicios de SafePlace 

 Línea gratuita las 24 horas 
 Acompañamiento en el hospital 
 Servicios de refugio y asesoramiento 
 Programas para: 
 Educar 
 Crear conciencia 
 Ofrecer apoyo para permitir el acceso  

a los recursos 
 Trabajar con los hijos de sobrevivientes 

IM-31 



Se ofrecen servicios a: 

 Toda persona que sufra el trauma de un 
abuso sexual, violación y/o violencia 
doméstica, incluso: 
 Mujeres 
 Niños  
 Adolescentes 
 Hombres 

 No se rechaza a nadie que sea víctima de la 
violencia. 
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Política ADA 

 La política de ADA de SafePlace 
demuestra nuestro compromiso  
con ser un lugar libre de obstáculos  
y accesible. 

 Todas las instalaciones cumplen  
con los estándares de inspección  
de la ADA. 

 El 20 % de las habitaciones del refugio de 
emergencia están diseñadas para ofrecer 
un acceso completo.  
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Estacionamiento accesible 

Estacionamiento accesible 
en el refugio de emergencia  

Estacionamiento accesible 
con un área de transición 
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Rampas en las aceras  
y caminos 

Camino accesible desde el centro  
de cuidado de día y el colegio 
hasta el refugio de emergencia 

Rampas de acceso 
desde la acera externa  
y la parada del autobús  

hasta la entrada  
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Entrada al edificio  
mucho más amplia 

Puerta de seguridad  
de entrada/salida  

al edificio accesible 

Entrada al edificio 
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Acceso en el interior 

Entrada por medio de un 
interruptor a las áreas donde  

se ofrecen servicios no 
residenciales 

Picaportes con palanca 
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Organizador de 
folletos accesible  

Organizadores de folletos 
y salas de espera 

Entrada accesible a la  
sala de espera privada 
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Sala de grupo de ayuda con un camino accesible 

Áreas para reuniones grupales 
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Extintores de incendio  
y botiquín de primeros auxilios 

Extintores y kit de primeros 
auxilios accesibles 

Pasillos sin obstáculos 
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Alarmas y señalización 

Alarma de incendios 
con luces 

estroboscópicas 

Cartel indicador del 
baño en Braille 
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Baños para niños con inodoros 
a baja altura y agarraderas  

Baños no residenciales 
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Camino accesible del 
refugio de emergencia   

Sección del mostrador  
a baja altura para  

fácil acceso  

Entrada del refugio 
de emergencia 
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Refugio de emergencia  
Video de bienvenida 

Video de bienvenida al refugio de emergencia 
en lengua de signos americana  



Ascensor al segundo 
piso en el refugio 

de emergencia   

Pasillo amplio con espacio para 
girar en el refugio de emergencia  

Refugio de emergencia  
Acceso en el interior 
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Refugio de emergencia  
Cocinas 

Fregadero y  bajo 
mesadas accesibles 

Alacena a baja altura 
en la cocina del refugio  

de emergencia 
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Otros aspectos de accesibilidad  
Características 

Lavadora accesible con  
apertura frontal 

Comedor accesible 
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Refugio de emergencia  
Habitaciones 

Picaportes con 
palanca 

Unidad de aire acondicionado 
con control individual en la 

habitación del refugio de 
emergencia   
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Refugio de emergencia  
Baños 

Ducha con acceso para sillas 
de ruedas con agarraderas  

y ducha de mano  

Baño accesible con 
lavabo a baja altura 

y agarraderas   

IM-49 



Otro refugio de emergencia  
Características 

Alarma de  
incendios con  

luces 
estroboscópicas 

Pasillos sin  
alfombra 

Luz incandescente  
en los pasillos 
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Otras características del  
refugio de emergencia 

Mostrador accesible en 
la cafetería del refugio de 

emergencia 

Rampas de acceso 
a los patios del refugio 

de emergencia 
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Apartamento de un ambiente 

Kitchenette Baños accesibles 
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Escuela y centro de día 
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Tecnología de asistencia 

Equipos de la ADA para 
sobrevivientes Sordos 

Videoteléfono  

Tecnología de 
asistencia 

computarizada  
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Materiales de información 

 

Folletos disponibles 
para la comunidad 

Sorda. 

Folletos sobre accesibilidad y 
violencia interpersonal contra 
personas con discapacidades.  



Materiales de información 

Folletos en lenguaje simple. 
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Compromiso con la 
accesibilidad 

Íconos en el sitio web para identificar el compromiso  
de SafePlace con la accesibilidad  
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Servicios para Sordos 

 Personal que maneja  
la lengua de signos  
americana 

 Los servicios incluyen  
lo siguiente: 
 Asesoramiento 
 Capacitación para  

padres 
 Planificación de seguridad 
 Asistencia en el hospital/tribunal 
 Manejo de casos IM-58 



Servicios para personas con 
discapacidades 

 Ofrece capacitación/educación orientada a 
reducir el abuso de: 
 Personas con discapacidades 
 Sus familias 
 Las personas a cargo 
 Profesionales especializados en agresión 

sexual, violencia doméstica, discapacidad  
y derecho penal. 

 Ofrece materiales de recursos  
y una biblioteca nacional. 
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SafePlace  
Información de contacto 

Teléfono: 512.267.SAFE (7233) o 
512.927.9616 TTY para la comunidad 
Sorda 
Correo electrónico: 
DisabilityServices@SafePlace.org 
Sitio web: SafePlace.org 
Domicilio postal: 
P.O. Box 19454 
Austin, Texas 78760 
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